KRAUSMANN

4402

SUBMERSIBLE DIRTY WATER
PUMP

n WARNING: Do not use the machine without reading the instruction manual.
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1. Overview

Tool description

0 Handle o Hose /Pipe connector G1" 1-%"

o Float switch o Base
e Pump casing
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2. General safety regulations

A WARNING:

Disconnect the plug from the power source before
making any assembly, adjustments or changing
accessories. Such preventative safety measures reduce
the risk of starting the tool accidentaly.

Read carefully and understand all instructions before
using the tool.

When using power tools, the following instructions must
be followed to prevent hazards such as electric shock, fire

and/or serious injury.

Work area safety

P Keep work area clean and well lit. Cluttered
benches and dark areas invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power
tools create sparks which may ignite the
dust or fumes.

P Keep children and bystanders away while
operating a power tool. Distractions can
cause you to lose control.

Electrical safety

P Power tool plugs must match the outlet.
Never modify the plug in any way. Do
not use any adapter plugs with earthed
(grounded) power tools. Unmodified plugs
and matching outlets will reduce the risk of
electric shock.

» Avoid body contact with earthed or ground-
ed surfaces wuch as pipes, radiators, ranges
and refrigerators. There is an increased risk
of electric shock if your body is earthed or
grounded.

» Do not expose power tools to rain or wet
conditions. Water enetring a power tool will
increase the risk of electric shock.

» Do not abuse the cord. Never use the cord
for carrying, pulling or unplugging the
power tool. Keep cord away from heat, olil,
sharp edges or moving parts. Damaged or
entangled cords increase the risk of electric
shock.

P When operating a power tool outdoors, use
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an extension cord suitable for outdoor use.
Use of a cord for outdoor use reduces the
risk of electric shock.

Personal safety

P Stay alert, watch what you are doing and
use common sense when operating a
power tool. Do not use a power tool while
you are tired or under the influence of
drugs, alcohol or medication. A moment of
distraction while operating power tools may
result in serious personal injury.

P Use safety equipment. Always wear eye
protection. Safety equipment such as dust
mask, non-skid safety shoes, hard hat, or
hearing protection used for appropriate
conditions will reduce personal injuries.

P Avoid accidental starting. Ensure the switch
is in the off-position before plugging in.
Carrying power tools with your finger on the
switch or plugging in power tools that have
the switch on invites accidents.

P Remove any adjusting key or wrench before
turning the power tool ON. Awrench or a
key left attached to a rotating part of the
power tool may result in personal injury.

» Do not overreach. Keep proper footing and
balance at all times. This enables better
control of the power tool in unexpected
situations.

P Dress properly. Do not wear loose clothing
or jewellery. Keep your hair, clothing and
gloves away from moving parts. Loose
clothes, jewellery or long hair can be caught
in moving parts.

P If devices are provided for the connection
of dust extraction and collection facilities,
ensure these are connected and properly
used. Use of these devices can reduce dust
related hazards.

Power tool use and care

P Do not force the power tool. Use the correct
power tool for your application. The correct
power tool will do the job better and safer
for the purpose for which it was designed.

P Do not use the power tool if the switch does
not turn it ON and OFF. Any power tool
that cannot be controlled with the switch is
dangerous and must be repaired.
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P Disconnect the plug from the power source
before making any adjustments, changing
accessories or storing power tools. Such
preventative safety measures reduce the
risk of starting the power tool accidentally.

p Store idle power tools out of the reach of
children and do not allow persons unfamil-
iar with the power tool or these instructions
to operate the power tool. Power tools are
dangerous in the hands of untrained users.

P Maintain power tools, check for misalign-
ment or binding of moving parts, breakage
of parts and any other condition that may
affect the power tools’ operation. If dam-
aged, have the power tool repaired before
use. Many accidents are caused by poorly
maintained power tools.

P Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less likely to bind and are easier
to control.

P Use the power tool, accessories and tool
bits etc., in accordance with these instruc-
tions and in the manner intended for the
particular type of power tool, taking into
account the working conditions and the
work to be performed. Use of the power
tool for operations different from intended
could result in a hazardous situation.

Service

» Have your power tool serviced by a
qualified repair person using only genuine
replacement parts. This will ensure that the
safety of the power tool is maintained.

» Follow instruction for lubricating and chang-
ing accessories.

P Keep handles dry, clean and free from oil
and grease.

3. Specific safety regulations

DO NOT let comfort or familiarity with product
(gained from repeated use) replace strict adher-
ence to electric power tools' safety rules. If you
use this tool unsafely or incorrectly, you can suffer
serious personal injury.

@ Wear ear protectors. Exposure to noise can
cause hearing loss.

© Use auxiliary handles supplied with the tool.
Loss of control can cause personal injury.

© Hold power tools by insulated gripping sur-
faces when performing an operation where
the cutting tool may contact hidden wiring
or its own cord. Contact with a “live” wire will
make exposed metal parts of the tool “live”
and shock the operator.

0 Wear a hard hat (safety helmet), safety
glasses and/or face shield. Ordinary eye or
sun glasses are NOT safety glasses. It is also
highly recommended that you wear a dust
mask and thickly padded gloves.

© Be sure the bit is secured in place before
operation.

0@ Under normal operation, the tool is designed
to produce vibration. The screws can
come loose easily, causing a breakdown or
accident. Check tightness of screws carefully
before operation.

© 1n cold weather or when the tool has not
been used for a long time, let the tool warm
up for a while by operating it under no load.
This will loosen up the lubrication.

©O Always be sure you have a firm footing. Be
sure no one is below when using the tool in
high locations.

© Hold the tool firmly with both hands.
@ Keep hands away from moving parts.

@® Do not leave the tool running. Operate the
tool only when hand-held.

@ Do not point the tool at any one in the area
when operating. Parts could fly out and injure
somenone seriously.

@® Do not touch parts close to the bit immedi-
ately after operation; they may be extremely
hot and could burn your skin.

@ Some material contains chemicals which
may be toxic. Take caution to prevent dust
inhalation and skin contact. Follow material
supplier safety data.
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Additional safety regulations for
pumps

® Do not use parts or attachments that are not
supplied or recommended by the manufac-
turing supplier. Otherwise, the performance
of the machine cannot be guaranteed.

® Do notinstall the pump by suspending it
unsupported from its delivery pipe or power
cable.

® To guarantee that the pump works properly,
the bottom of the shaft must be kept free of
sludge and dirt of all kinds.

® Before starting to run your new submers-
ible pump, please have the following items
checked by an expert: Ground connection
and zero conductor.

® Fault current breaker switch must corre-
spond the safety regulations of the
power plants and they must work faultessly.

® The electrical connections must be protected
from moisture. If there is danger of flooding,
the electrical connections must be taken to
higher ground.

® (irculation of aggressive fluids, as well as
the circulation of abrasive materials must be
avoided at all costs.

® This pump may not be used for other fluids,
especially motor fuels, cleaning fluids and
other chemical products. Pollution of the lig-
uid could occur due to leakage of lubricants.

® The submersible motor-driven pump must
be protected from frost.

® The pump must be protected from running
dry.

® The pump is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they
have been given supervision or instruction
concerning use of the pump by a person
responsible for their safety.

® The electrical installation shall be according to

national wiring rules.

® [f the level of water sinks too far, any sludge
in the shaft will dry out quickly and stop the
pump from starting up. It is necessary, there-
fore, to check the submersible motor pump
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regularly (by carrying out start-up tests).

® The pumpis to be supplied theough a residu-
al current device (RCD) having a rated residual
operating current not exceeding 30 mA.

® The submersible motor pump must be sus-
pended from the specially provided handle or
be placed on the bottom of the shaft.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

A WARNING:

Misuse or failure to follow the safety rules stated in this
instruction manual may cause serious personal injury.

4. Functional description
and specifications

Intended use

This pump is used primarily as basement pump.
When installed in a shaft, this pump provides
protection from flooding. It is also used wherever
water has to be moved from one place to another,
e.g. at home, agriculture, horticulture, plumbing
and many other applications.

A WARNING:

If the replacement of the supply cord is necessary, it has

to be done by a professional to avoid a safety hazard.

Tool 4402
Power supply 230V~50Hz
Power input 400W
Max flow 7500 I/h
Max extraction height 5m
Max pumping depth 7m
Max grain size 35mm
Max water temperature 35°C
Diameter of pipe G1"1-%"
Power cable 8m
Weight 3.7kg

Installation

The submersible motor pump is installed as fol-
lows: In a stationary position with fixed pipeline or
in a stationary position with a flexible hose pipe.
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Before start-up, note the following:

The pump can be connected to any shock-proof
plug which has been installed according to regu-
lations. The plug must have a supply voltage of 230
V~50Hz.

Mains supply

Your submersible pump is equipped with a shock-
proof plug according to regulations. The pump

is designed to be connected to a 220/230 V ~ 50 Hz
safety socket.

Make sure that the socket is sufficiently secured
(min. 6 Amp) and is in excellent condition. Intro-
duce the plug into the socket and the pump is
ready to go.

Setting to work

After having read these instructions carefully, you
can set your pump to work, reconsidering the
following topics:

® Check if the pump rests on the ground of the
shaft.

® Check if pressure cord has been attached
properly .

® Check if electrical connection is 230 V ~ 50 Hz.

® Check if socket is in good condition.

® Make sure that water and humidity can never
come to the mains supply.

® Avoid pump running dry.

@ NOTE:
The pump shaft should have minimum dimensions of 40
x 40 x 50 cm, so that the floating switch can move freely.

Setting the ON / OFF operating point

The ON and OFF operating point of the float
switch can be set by adjusting the float switch in
its latching holder. Before you put the pump into
operation, please check the following:

® The float switch must be installed so that the
level of the ON operating point and the level
of the OFF operating point can be reached
easily and with little force. To check this, place
the pump in a vessel filled with water, raise
the float switch carefully by hand and then
lower it again. As you do so, note whether the
pump switches on and off.

® Make sure that the distance between the
float switch head and the latching holder is
not too small. Proper operation is not
guaranteed if the gap is too small.

® \When you set the float switch, make sure that
it does not touch the base before the pump
switches off.

© CAUTION:
Risk of dry-running. Avoid the pump running dry.

5. Maintenance

Correct and regular cleaning will improve the safe-
ty and extend the lifespan of the device.

For safe and proper working, always keep the
tool and ventilation slots clean.

The tool may be cleaned most effectively with
compressed dry air or with a soft cloth moistened
with soapy water. Always wear safety goggles
when cleaning tools with compressed air.

Certain cleaning agents and solvents damage
plastic parts. Some of these are: gasoline, carbon
tetrachloride, chlorinated cleaning solvents,
ammonia and household detergents that contain
ammonia.

Store the tool, operating instructions and where
necessary the accessories in the original packag-
ing. In this way you will always have all the informa-
tion and parts ready to hand.

A WARNING:

Turn the device off, disconnect it from the mains and wait
until it cools down before cleaning or maintenance to
avoid electric shock or burn.

Maintenance guidelines

® Remove the mains plug before all mainte-
nance work.

® |nthe event that the pump is often transport-
ed in the course of operation, it should be
cleaned out with clear water after every use.

® |n case of stationary installation, the function
of the floating switch should be checked ev-
ery 3 months. All fibrous particles which may
have built-up inside the pump housing
should be removed with a water jet.

® Every 3 months the shaft ground and impel-
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ler should be cleaned from mud.

® Remove deposits on the floater with clear
water.

Cleaning the impeller

If excessive deposits collect in the pump case you
must dismantle the bottom part of the pump as
follows:

@ Remove the intake cage from the pump case.

© Clean the impeller with clear water.

© Assemblein reverse order.

A IMPORTANT:

Do not put down or rest the pump on the impeller!

Wear a dust mask
)

6. Warranty

This tool has been checked by the manufacturer.
From the date of purchase by the final consumer,
a two year warranty for amateur use covers any
faulty material and manufacturing. The receipt or
invoice of purchase needs to be displayed in case
of a repair that is covered by the warranty. For
possible faults during the warranty period, you
should address your issue to the retail shop from
which the purchase was made.

Terms of warranty
The warranty is valid only when:

® The tool has been used properly and for the
purpose for which it was purchased.

® The tool presents a problem that is due to
faulty material and manufacturing.

® Incapability of the tool to perform according
to the technical specs provided.

Damages are not covered by the warranty that are
due to causes such as:
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® \Wear due to improper use.

Partial or total disassembly.The tool's shell
must be disassembled only by personnel
authorised by the official distributor.

Damage due to overloading.
Usage of incorrect or incompatible accessory.

Bad maintenance from the operator or any
other third party.

® Wear that was induced by external factors or
rogue particles (dust, debris etc.)

® Wear due to non compliance with the instruc-
tions in this manual.

If, during the warranty period, there is a fault that
can not be repaired from the authorised service
department, the tool will be replaced without any
extra cost.

7. Repair / Servicing

In case there is a need for a repair after the war-
ranty period has expired, we will provide the best
possible attention to repair the tool successfully.

8. Disposal

Do not dispose of electrical
machines as unsorted municipal
waste, use separate collection
facilities.

Contact your local government
collection systems for information regarding the
collection systems available.

If electrical machines are disposed of in landfills
or dumps, hazardous substances can leak into
the groundwater and get into the food chain,
damaging your health and well-being. When
replacing old machines with new ones, the retailer
will be happy to take back your old machine for
disposal.

9. Declaration of Conformity

Authorized Representative

PAPADEAS S.A.
4-6 Iroon 1912 St., 13671, Acharne, Greece
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Herewith declares that:

The Submersible Water Pump with CODE: 4402
and distinctive title: Q1DP-400E1 under the brand
KRAUSMANN (Description: water pump, 230V/50Hz, In-
put power: 400W, Max. height: 5m, Max. depth: 7m, Pump
rate: 75001/h, Dia.Of Pipe: 1”and 1 1/4", Cable line 8m,

in color box packing), is designed in conformity with
provision of the Directives 2014/30/EU, 2014/35/
EU and the following manufacturing standards:

EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015, EN61000-3-
2:2019, EN61000-3-3:2013+A1.

Year in which “CE” marking was affixed: Machine-

year 2020
Date: May 29th, 2020

CE€ [&lag

* Accessories and contents may change from the production
factory without any warnings, in that case the company bears
no responsibility.
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1. ETlokomnon

Meprypayn Epyaieiov
0 AaBry ° YrioSoyr) cwAfva / Aotiou G1” 1 - 14"
e AlakoTTTNG oTtdbUNG (PAOTEP) 0 Bdon

e MepiBAnpa avtiiag
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2. TeVIKEG 08nyieg
acaleiag

A NPOZOXH:

Amnoouvééate To @i§ ano tnv mpila mpv
TIPOXWPIOETE G CUVAPLUOAGYNTT),
TmapapsTporoLioeLs fj aAAayr afegoudp.
TétoLa POANTITIKA PETPA AOPAAELAG LIELWVOUY TOV
kivSuvo akoUotag ekkivnong Tou epyaAeiou.

AlaBdote MPOGEKTIKA KaL TNPIOTE AUTES TLG 05Nyies
TIPLV TN XPIjON TOU Epyalsiou.

Ortav ypnowiomotelte NAeKTpIKd epyadeia, ot akGAoubsg
obnyleg mpémet va tnpouvtat yia T mpoAnyn kwslivou
nAektporAnéiag, mpoowmikoU TpaUEATLOLIOU Kat
TIUPKayLAG,.

AcpdAsLa XWwpPoU Epyaciag

» Alatnpeite To xwpo epyaoctag kabapo kat
KOAA WTLOPEVO. OL BPWHLKOL XWPOL Kat
oL oKOTELVOL TTdyKoL epyactag kpUuBouv
KwSUVOUC.

P Mn Asttoupyelte NAEKTPLKA epyalela otn
Bpoxr 1 og LypaA PEPN. Mn XpNOLOTIOLELTE
TA NAEKTPLKA EPYOAELT KOVTA OE EVPAEKTA
Uypa ) agpla. Ta NAEKTPLKA Epyaleia
SnuLoLpyoULV OTIVONPEG TToU Ttopel va
QVAPAEEOLV TN OKOVN I TLG AVABUILACELG.

P Kpatrote Toug EMLOKETTTEG Kat Ta TtasLd
HOKPLA EVW AELTOUPYELTE €Va NAEKTPLKO
epyaleio. K&Be amodomaon tng ipocoxrg
0ag PTIOPEL VA TIPOKOAEDEL ATTWAELA
ENEYXOU TOU EPYAAELOU KaL VA TIPOKOAETEL
atuynua.

Ac@AaAeLa NAEKTPLGHOU

P Ta QLG Twv NAEKTPKWY EPYaAEiWV TIPETTEL
va tapLadouv pe TG Tipldeg. Mot pnv
TportoToLelte TNV Tiptla pe omtoLodnTote
TPATTO. Mn XPNOLHOTIOLE(TE PETATPOTIE(G
TIplag pE YELWPEVA NAEKTPLKA epyaleia.
OvLTipileg Trou Sev £xouv TpoTtomolnBel kat
TIOU TAtpLAouV ato (LG Ba HELTOUV Tov
kivSuvo nAektporAngiag.

P ATIOQEVYETE CWHATLK ETIAPT HE YELWHEVEG
ETIUPAVELEG OTIWG CWANVEG, KONOPLPEP,
Yuyela. Yrdpyel augnuévog kivéuvog
NAEKTPOTTIANELQG av TO CWHA 0ag elvat
YELWUEVO.
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P Mnv ekBEteTe NAeKTpLKA Epyaleia o€
OUVBNKeC BPOxXNG I og LypPA. To VEPO TTIOU
ELOEPXETAL OE EVa NAEKTPLKO Epyalelo Ba
aUEroeL ToV KlvBLVo NAEKTPOTIANELAG.

P Mnv kakopetayelpileote To KAAWSLO.
IMOTE PN XPNOLUOTIOLELTE TO KAAWSLO YL
v JETAPEPETE TO EPYOAELO 1) yLa va To
QIMOCUVSETETE Ao TNV TIPLla TpaBwvtag
T0. DUAAETE TO KOAWSLO JaKpLa arnd
™ €0, TO AASL, KOWTEPEG ETTLPAVELEG
KaL KlvoUpeva pépn. Ta pBappéva i
prepSepeva KaAwsLa augavouv Tov
KivSuvo nAektpotAnélag,

P Otav xpnolJoroLelte To epyaleio o€
€EWTEPLKOUG XWPOUG, VA XPNOLUOTIOLELTE
HOVO TIPOEKTATELG KOAWSIWV TToU glvat
KatdMnAeg yLa avtiototyn xprion. H xprion
€VOC TETOLOU KAAWSLOU PELWVEL TOV KivEUVO
NAekTpOTANELaC,

MpoowmiK acpdAeLa

P Na elote og emaypumvnon, Va TIPOCEXETE
TLKAVETE KaL Va XPNOLUOTIOLE(TE TN
KOLVr) AOYLKr) 6TV XpnoLJoTIoLElTE éva
NAEKTPLKO Epyahelo. Mn xpnotpoToteite
To gpyaleio dtav l0TE KOUPAOPEVOG I
UTTO TNV ETT)PPELA VAPKWTLKWY, GAKOOA
1 QUPHAKEUTIKAG QywynG. MLa otlyr
anpooe&iag pmopel va TipokaéoeL coBapo
TIPOOWTILKS TPAUHATLOHO.

P Xpnotpototeiote EOTALONO aopaleiag,
Mavta va popdate Tipootaoia yla
Ta patia oag. H xprion katdAAnAou
€EOTIALOPOU QOPOAELAG YLA TLG EKACTOTE
OUVONKEG epyactag OTwE PAoka okovng,
avTLoALoBnTkd Taroutola acaleiag,
KpAVoG Ttpootaotag r WToaoTiseg
Ba peLWoEL Tov KVSUVO TIpoowTTILKOU
Tpavpatiopou.

P AmopUyete akoUoLa EKKLVNoN Tou
epyaleiou. BeBatwBeite ot 0 SLakortng
elvat otn B¢on OFF TipLv T0 CUVSECETE OTNV
mptla. H petagpopd epyaleiwv Tou eivat
ouvSedSepéva otnv Tiptla pe To SAKTUAO OTo
SLOKOTTTN UTIOPEL Va TIPOKAAETEL atUxNHA.

P Apaipéote ta epyalela Kat KAELSLA
PUBULONG TIPLV EKKLVAOETE TO £pyaielo. AV
€xeL EexaoTel éva TETOLo EEGPTNHA OF Eva
TIEPLOTPEPOHEVO PEPOG TOU £pyaAeiou,
HTTOpEL Va TIPOKOAEDEL TIPOOWTTLKO
TPAUPATLOPO.
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P Mnv utepPAMNETE TeEVTVOVTAG Ta

OWHATIKA 0aG PéPN. Alatnpelote tn owotn
BEon Twv TIoSWV 0ag KaL TNV LooppoTtia
oag avd Tidoa otypr). Etol Ba éxete
KOAUTEPO ENEYXO TOU NAEKTPLKOU EPYAAELOU
O€ QUATIAVTEXEG KOTAOTAOELG,

Ntubelte katdMnAa. Mn popdte xahapd
pouxa | koopnuata. Kpateiote ta
HOALG, poUya Kat yavtia oag HakpLa
aro Kwoupeva pepn). Ta xahapd pouxa,
KOOMNHATA 1 HOKPLA PaMLA evEExeTaL va
TILAOTOUV OE KWWOUHEVA PEPN.

Av Tiapéyovtal eEapTrpata yla eEaywyr] Kat
TEEPLOUANOYT| OKOVNG, BeBatwbelte ot elvat
OUVEESEPEVA KaL XPNOLHUOTIOLOUVTAL CWOTA.
H xprion tétowwy e€aptnudtwy propel va
HELWOOULV KLYEUVOUG TIoU oxeTiovTat Pe

™ oKovN.

Xprion Kat (ppovtisa Tou NAEKTPLKOU
epyaleiov

P Mn {opilete TO NAEKTPLKO Epyaleio.

XpNoLoTIOLELOTE TO KATAMNAO NAEKTPLKO
€pYaAAELo yLa TNV kaBe avaykn. To
Katé@Mnho epyalelo Ba pépeL LG TIEPAG
TNV epyaota pe PeyaAUtepn emtuyia ka
AOPAAELT, OTAV XPNOLHOTIOLELTAL YLa TO
OKOTTO TIOU £)EL KATAOKEUQOTEL.

Mn) XPNOLHOTTOLELTE TO NAEKTPLKO EpyaAE(o
av 0 SLakoTtng 8 yupvdet otn B¢on ON
Kat OFF. OToLo81TIoTE NAEKTPLKO £pyaAe(o
TI0U SeV UTIOPEL Va AELTOUPYHOEL LE TO
Slakdren lvat emikivéuvo Kal TIpETeL va
ETLOKEVAOTEL.

Na Byddete o ig amd tnv mplda pwv
TIPOXWPNOETE 08 AMNQYEG TwV aEecoudp i
o€ aroBr)Keuon. TETOLA TIPOANTTTLKA JETPA
aoPaAELaG PELWVOULV TOV KivBUVO akoUoLag
€KK{VNOoNG Tou epyalelou.

AToBNKeUOTE Ta €KTOG AsLToupylag
NAeKTpLKd pyaleia oe xwpo Trou Sev elvat
TIPOOLTOG O TIAUSLA KAL NV ETILTPETIETE VA
TA AELTOUPYHOOLV ATOpA TIOU SEV £XOUV
TNV KAtdAANAn yvwon r| Sev €xouv Slapdoet
TO gyXELPLSLO XPrioNG. Ta NAEKTPLKA
epyaleia elvat emikivuva ota xepLa pn
EKTTAULSEUPEVWV ATOHWV.

Tuvtnpelote Ta NAeKTPLKA Epyaleia,
ENEYETE TNV EUBUYPAPPILON 1} EUTIAOKT TWV
KWOUHEVWVY THNHATWY, TUXOV PWYHEG

TPNUATwY, oUVSEDN KaL KABE GAAN oLVONKN
TIOU PTTOPEL VA TO KATAOTYOEL ETIKIVEUVO
KaL va emtnpedoeL Tn Asttoupyia tou. AV
€XEL UTTOOTEL {NPLE, TIPETIEL VA ETILOKEVAOTEL
KatdMnAa artd éva e£0ucloSoTnPEVO
0£pBLG TIPLV XpnotoTionBel. MoMda
atuxrjpata priopolv va cupBolv arnd
NAEKTPLKA EpYOAELa TIOU Sev €OuV
ouvtnpnOel kata\nAa.

P Alatnpeiote ta epyaleia KoQTePA Kat
Kabapd. Ta epyaleia Kottrg TTou elvat
OWOTA SLaTNPNHEVA KAL EXOUV KOWTEPEG
AKPEG elvat AlyoTePO TILBAVO VA XOAACOUY
KaL lval TiLo EUKOAQ OTOV EAEYXO.

P XpnotpotoLelote To NAEKTPLKS epyalelo, Ta
akeooudp, Ta eEaptruata KA cUHPWVA
HE QUTEG TLG 08NyLEG Kal PE TOV KAtAAMNAO
TPATIO YLA TO CUYKEKPLUEVO TUTIO TOU
NAEKTPLKOU epyaeiou, AapBavovtag
UTtOYINV TLG CUVBIKEG KaL TNV €pyacia Tou
TIPETEL Va TipaypatottonBel. H xprion tou
€PYOAELOL yLa OKOTIOUG SLAPOPETIKOUG
a6 auTtoug yLa Toug ottoloug Tipooptletat
HTTOopEl Va TIPOKAAECOLV pLa ETTLkivELVN
Katdotaon.

Ertiokeun / Z€pPLg

P> Awote To epyaelo oag va eMokeuaoTel
aTo €vav EEELSIKEUPIEVO ELSLKO,
Xpnotdorowvtag pévo yvrjola
QAVTOANKTIKA. AUTO Ba e§aopalioeL T
SLatrpnon TG Ao@AAELAG TOU NAEKTPLKOU
€pyaAeiou.

P AkoAouBelote TIg 08nyleg yLa tn Alltavon
KaL TNV aA\ayr| Twv ageooudp.

P Awatnpeiote TG AaBEG OTeyVeG, kaBapEg kat
XwpLg TNV UTtap&n AasdLoL Kat ypdooou.

3. ELOLKEG 08nyieg
acpaleiag

MHN aeprivete tnv Avean Kal TV E0LKELWON HE TO
TIPOLOV (TTOU OTTOKTHBNKE QIO EKTETAPEVN XPrIoN)
VA QUTIKATACTHOEL TNV QUOTNPT) CUPHOPPWON

E TOUG KAVOVEC AOQAAELQG TWV NAEKTPLKWY
epYaAelwv. AV xpnoLJoTtoLelTe QuTo To epyaeio
HE AAB0G TPOTIO KaL XWPLG ao@dAeLa, propet

Va UTTOOTE(TE KATIOLO 0ORAPO TIPOCWTTLKO
Tpaupatopo.
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© Na popdre mpootateutika autiwv. H £kBeon
o€ B6pUPO PTTOPEL VA TIPOKOAETEL ATIWAEL
QKONG.

© Naxpnowormoteite to epyaieio amo
Aapr) Tou. H amwAgLa eNéyxou propet va
TIPOKOAEDEL TIPOOWTILKO TPAUHATLOHO.

© Otav paypatoroLeite epyaciec dmou
10 epyaleio pmopel va €pBelL og emawr) pe
Kpuer kKaAwsiwaon 1 pe To (510 To KaAwSLo,
KPATELOTE TO EPYOAELO PE HOVWHEVES
ETILPAVELEG TIOU TIAPEYXOLV TPLPN. H emapn
HE €va yupvo KaAWSLo TIou PEPEL peva Ba
KOTAOTAOEL NAEKTPOPOPA T EKTEDELEVA
HETOAKA €PN TOU epyaleiou kat Ba
TIPOKAAEDEL NAEKTPOTIANELa OTO XELPLOTH.

O Na popdre kpdvog Tipootactac, yuahid
Tpootactag Kat / 1 HAoKa TIpOcwWTTou.
Ta KavovLKA YUOALA 1) YUOALd nAlou
AEN armtotehouv £i6n aopaleiag, Emiong
ouviotartal va Qpopdrte PAoka OKOVNG Kal
XOVTpd HovwEva yavTia.

© BsRawwbeite dtL Ta afsooudp sivat
aopaALopEVa ot B£0n ToUG TIPLY EEKLVAOETE
TN AsLtoupyia Tou epyaleiou.

© Y6 kavovikég oLVBRKeG, To epyaleio elvat
OXeSLaOPEVO va TIapayeL SovroeLg. Ot
BiSeg pmopouv eUkoAa va XaAapwaoouy,
T(POKAAWVTAG {nuLd ) atuxnpa. Na eAéyxete
TIPOOEKTIKA OTL OL BLSEG elval GPLyHEVES TPV
mxenon.

@ 3= kplo kalpd 1) dTav To epyaleio Sev xe
XPNOoTIONBEL yLa apKeTO Kapod, aprote
T0 va {eotaBel yLa Alyo AELToupywvTag to
o€ OUVBNKeG PNSEVIKNG Ttleonc. Me autd tov
TpdTo Ba yohapwaeL n Alrtavor).

O navta va siote olyoupot dtL Tatdte yepd ota
TIO8La 0aG. ZLyoupeUTelTe OTL Sev UTIAPXEL
KATTOLOG artd KATW OTAV XPNOLUOTIOLELTE TO
epyaleio o€ uPnAEG ToTtoBeateg.

© Kpatsiote to epyaleio yepd kal pe Ta Suo
oag XEpLa.

@ Kpateiote ta xépLa oag pakpLd amnd
KWoUpEvVa PEpN.

@® Mnv aprivete to epyaleio o Asttoupyia. Na

TO AELTOUpPYE(TE POVO OTAV TO EXETE OTa XEPLA
oac.

@® Mnv onpasevete o epyaleio Tipog
OTTOLOVSITIOTE OTNV TIEPLOXT) AELTOUPYLAG.
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Karolo e€dptnua lowg armokoMnBet
HE QIMOTEAECHA VA TIPOKAAETEL GORAPd
TpaupATLopo.

® Mnv ayyiete ta sfaptApata kovtd ota
KWOUEVA PEPN QPECWG PETA TN AsLToupyLa.
Mrtopel ta pépn Tou epyaleiou va elvat TIoAU
{€0TA KaL va TIPOKAAECOLV yKaupata.

@ Kdamola UNKA TEEPLEXOUY XNHLKA TTOU
propel va elvat to&ka. AdBete pPétpa yla va
aTtoPUYETE ELOTIVON) OKOVNG KL ETTAPH E TO
S€ppa. AkoNoUBEeloTe TLG 08nyieg aoaleiag
TOU TIAPOXOU TWV UALKWV.

MpooBeteg 06nyieg acpaleiag
€18KdA yLa avtAieg

® Mnv xpnolpoToLelte pépn ) eEaptrjpata
TIOU SEV TIAPEXOVTAL 1 SEV CUVIOTWVTAL ATTO
TOV KOTAOKEUAOTH. ALAWOPETIKA, Sev elval
€yyunpévn n andSoon Tou PnYavrpatog.

® Mnv TOTOBETE(TE TNV QVTALA KPEPWVTAG TNV
XwpLg uTtooTrpLEn amnd To CWArVaA TTAPOXNG
| To kaAwdLo Tpowodootag.

® [0 va SLaopaALoTel 6TL N avtAia Aettoupyel
OWOTd, 0 TIUBPEVAG TOU (PPEaTiou TIPETEL VA
Slatnpettal amaMaypévog ard AGoTtn Kat
akaBapaoleg GAWVY TWV ELSWV.

® [lpw BdAete tnv uToRpUxLa avtAia os
Aettoupyia, TapakahoUpe va eheyxBolv Ta
akOAouBa oTolela amo Evav LSIKO: YUVEEDN
yelwong kat Pn&evikd aywyo.

® H aopaAeLa SLAKOTIHG PEVHATOG TIPETTEL
VA OUPHOPPWVETAL PE TOUG KAVOVLOHOUG
QOWOAELAG TOU £pYOOTACIOU TIAPAYWYNG
NAEKTPLKNG EVEPYELQG KOL TIPETTEL VA SOUAEVEL
OWOTA.

® O NAEKTPLKEC OUVSEDELG TIPETIEL VA
TipoctatevovTal amod Ty vypaota. Edv
UTIAPYEL KiVEUVOG TANUPUPAG, OL NAEKTPLKEG
OUVSEQDELG TIPETTEL Va ToTtoBeTOUVTAL OE
YnAdtepo onpeto.

® H kuKAOWOPLa ETIBETIKWY UYPWV, KABWG Kat
N KUKAOQOPLA AELAVTIKWV UKWV TIPETTEL VA
aroeVyovTaL Pe KABE KOOTOG.

® H authia Sev EMLTPEMETAL VA XPNOLUOTIOLELTAL
yLa GA\a uypd, L8Laitepa KauoLpa KWnNTrpwy,
UypA KaBapLopoU Kat GANA XNHILKA TTpolovTa.
H pUrmavon tou uypoU pmopet va oupPet
AOyw SLapporiG AUTAVTKWV.

KRAUSMANN POWER TOOLS
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® H urtoPpUxLa avTAld Pe KnTr)pa TIPETEL Va
TIPOOTATEVETAL OTTO TOV TIAYETO.

® H autAla TIpETEL va TIpOoTATEVETAL TTo TO VA
Aettoupyel oteyvn).

® H avtAia Sev Tipoopiletal yia xprion arno
ATopA (CUPTIEPNAHBAVOHIEVWVY TIALSLWV)
HE PELWHEVEG OCWHATIKEG, ALOBNTNPLOKEG )
SLAVONTLKEG LKAVOTNTEG I EMeWpN epmelpiag
KL yWwong, eKtog edv éxeL SoBel emiBAedn
08nylEG OXETIKA [E TN XProN TNG AVTALAG aTTo
GTOHO UTTEUBUVO YLa TNV ACPANELA TOUG,

® H nAEKTPLKI| EYKATAOTAON TIPETIEL VA
TpaypatoronBel cUPEPWVA PE TOUG
€BVIKOUG Kavoveg kahwsiwaong.

® Avn oTaBn Tou VEPOU PELWVETAL TTOAU,
omoladnmote Adorn otov a&ova Ba
OTEYVWOEL Ypriyopa Kat Ba otapatrioeL n
Aettoupyla tng avtAiag. Eivat amapaitntog
0 TOKTLKOG EAEYXOG TNG UTIORPUXLAG avTAlag
TOU Kwntrpa (He tn Stegaywyr| SoKpwy
ekkivnonq).

® H avtAla TipérmeL va tpoodoteltal Je
OUOKEUN UTTOAELTTOHEVOU peVpatog (RCD)
HE OVOUIAOTIKO UTTOAELTIOHEVO eV
Aertoupylag Tou Sev uttepPatvel ta 30 mA.

® H uroBpuxLa avtAia TtpémeL va elvat
avaptnEVn amo tnv elSikr Aan r va
ToroBeteltal otov TUBpEvVa Tou ppeatiou.

AMNMOOGHKEYZTE AYTO TO ErXEIPIAIO
XPHZHZ

A NPOZOXH:

AV glvat amapaitntn n avtikatdotaon tou KaAwsiou
TIQPOX1}S PEULIATOG, TOTE TIPETTEL VA YiVeL ard évav
EnayyaA\uatia Wate va amopeuyBel kivsuvog

A NMPOZOXH:

Katdypnon n pun tipnon twv odnywwv acpaleiag mou
avaypdgovrat o€ auTo To eyXELPLSLO Xpriang Umopel va
TIPOKAAETOLY 00BaPS TPOOWTILKS TOAUUATIOHO.

4. NMeprypawn] AELTOUpYLWV
KaL TIpoSLaypapwv

MpoPAertopevn xprion

H BubLlopevn avthia xpnotporoteitat Kuplwg

WG avtAla yla uttdyelo. Otav eykabilotatat o éva
(PPeATLO, N avTAla TTapEXEL TTpootacia arod tnv
TIANUHUPA. XpnotpoTtoLetat £Tlong OTtou UTtapXEL
VEPO TIOU TIPETTEL VA PIETAKLVNOEL amd éva PEPog o
GO, TLY. OTO OTI(TL, TN YEWPYLA, TNV KNTIOUPLK),
TA USPAUALKA KO OE TIOMEG GANEC EPAPIOYEG,

Tpauparopol.

EpyaAeio 4402
Taon Aettoupylag 230V~50Hz
loxUg eLo6Sou 400W
MéyLotn Tapoxr| 7500 I/h
MéyLoto Uog ebaywyn|g 5m
MéyLoto BaBog AvtAnong 7m
MéyeBog owpaTSiwy £wg 35 mm
Méyiotn Beppiokpaciavepol 35°C
TUveon AdotLyou G1"1-W"
KoAwsto pevparog 8m
Bapog 3.7kg

Eykataotacn

H uttoPBpuyLa avthia eykabiotatal wg eEne: Ze
otaBepr) Béon pe otabepd aywyo r) os otabepn
B€0n e EVKAPTITO CWARVA.

Mpw §ekwvroete, IPOCGEETE Ta €ENG:

H avtAia propet va ouvSeBel oe omtoladnmote
(PLG TIOU TIPOCTATEVETAL KL EXEL EyKaTaoTabel
oUPPWVA PE TOUG KAVOVLOHOUG,. TO (LG TIPETEL VA
€xeL TAon Tpowodootag 230 V ~ 50 Hz.

Mapoxn pevpatog

H uttoBpuxLa avtAia oag elvat EEOTIALOUEVN HE QLG
OUHPWVA PE TOUG KAVOVLOHOUG. H avtAla

elval oxedlaopévn va ouvseetat oe Tiplda
aopahelag 220/230V ~ 50 Hz.

BeBawwbelte 4tL n utoSoxn elvat ETTAPKWG
AOPAALOPEVN (TOUAGYLOTOV 6 AmMp) Kat elval oe
@pLoTN Kataotaon. ELodyete o Lg otnv mpida kat
n avtAla elvat £Towun.

PUBpLON AeLtoupyiag

APoU SLaBACETE TIPOCEKTIKA AUTEG TLG 0SNYLES,
pmopeite va pubpioete tv avtAia oag va
AeLtoupyel, avabewpwvtag Ta apakdtw Béparta:

4402

KRAUSMANN POWER TOOLS



® EAéyEte edv n avihia Bploketat oto €5a(og
Tou Ppeatiou.

® EAéyEte av 0 owArvag Titeong €xeL oLVSEDEL
OWoTdA.

® EAéyEte av n nAekTpikr oUVSeon elval 230V
~50Hz.

® EAéyEte av numodoyr eival og Ko
katdotaon.

® BePawwbelte 6TL T0 vePO Kal n uypacia Sev
HTTOpOUV VA (PTACOUV OTO TPOYOSOTIKO.

® ATIOPUYETE VA AELTOUPYELTE OTEYVN TNV
avtAia.

@ ZHMEIQZH:

To @pedtio ato omolo AeLToupyelTe TV aviAia TpEmeL va
ExeL eAdyioteg Slaotdoelg 40 x 40 x 50 cm, €tot wote to
YAOTEP va pmopel va Kweltat EAUBepa.

PUBpLON TOUL oNpEiou AsLtoupyiag
ON / OFF

To onpeto Asttoupyiag ON kat OFF Tou AoTEP
propel va oplatel pubpidovtag To oto cwAva
Tou. MpLv Béoete og Aettoupyla TNV avthia, ENéyEte
TA TIOPAKATW:

® To pAOTEP TTPETIEL Va TOTIOBETNOEL £TOL
WOTE Va PTIOPEL VA (PTACEL EUKOAQ KAl PE
Hikpr| LoxL oto onpelo Asttoupyiag ON kat
oto onpelo Stakottig Asttoupytag OFF. Ma
Va TO EAEYEETE, TOTIOBETHOTE TNV avtAla
o€ éva SOXELo YEPATO P VEPD, ONKWOTE
TIPOOEKTIKA TO (PAOTEP HE TO XEPL KAL OTN
ouveEXELa xapnAwoTe Eavd. KaBwg to KAVETE,
eNéyEte av n avtAla evepyortoleltal Kat
QarevepyoTIoLeLTat.

® BeBawbeite 6TL n arndotaon petagy Tng
KEPAAN|G TOU (PAOTEP KAl TOU CWArVaA TOU
Sev elvat TIOAU pikpn. H owaotr) Asttoupyla
Sev elval yyunpévn av To xaopa elvat TIoAu
HKPO.

® ‘Otav pubpilete To YAotép, BePatwbelte OTL
Sev ayylleL tn Bdon, TpLv amevepyortotnBet
n avtiia.

© NPOEIAOMOIHEH:

KivSuvog ateyvipiatog. AmopUyete va oTeyVuIoeL 1) aviAia.
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5. Zuvtpnon

O 0WOTOC KaL TAKTLKOG KaBapLopog Ba BeATLwoeL
TNV ao@aAela kat Ba emektelvel TN SLapkela {wn|g
ToU epyaAsiou.

M acaln Kat 6woTtr Epyacia, tavta va
KpaTAte KaBapEg TG uTtodoxEG e§aepLopol
KaL To 510 To epyaleio o€ KaAN Kataotaon.

To epyaleio pmopet va kaBapLotet
QTIOTEAEOATIKA LE ENPO CUMTILECHEVO Q€PN

He éva pahakd Tiavi Bpeypévo e oamouvovepo.
Mavta va (popate T(POCTATEUTLKA HATLWY
otav Kabapilete ta epyaieia pe GUpTILECUEVO
aépa.

OpLopéva KaBapLoTika péaa Kat SLaAuteg
HTtopel va ipokaA£écouv BAARN o€ TTAACTIKA
Hépn. Kamota ard autd elvau: Beviivn,
TETPaxAWPAVBpaKag, YAwpLwHEVOL SLAAUTEG
KaBapLopoU, apPWVIA KAl OLKLOKA QIToppUTIAVTLKA
TIOU TIEPLEXOLV aPpWViaL

AToBnkeloTe To epyalelo, To eyxeLpiSLO Xpriong
Kat ottou glvat anapattnto ta afecoudp otn
yvrjola cuokeuaota. Me autd tov TpoTo Ba éxete
TIavta OAn TV TANpowopia Kat Ta Stawopa Pépn
otn 8Libeor oag.

A NPOZOXH:

ATEVEQYOTIOUOTE TO EPYaAElD, QITOTUVSETTE TNV amo
T0 PEULIQA KAL TIEPLLIEVETE LIEXPL VA KPUWCTEL TIPLV QTTO
0V KABapLOLG 1} T TUVTYPNON YA va aroUyeTe
nAektporiAnéia rj eykadpara.

08nyieg suvtiipnong
® Agalpgote tn Tiplla TipLy amo OAEG TG
€pyaoctieg ouvtripnong.

® e TieplTTToN TIOU N avTAla pHETaWEPETAL
OUXVA KATA TN SLAPKeELA TNG Asttoupylag,
TipemeL va kabapiletal pe kaBapd vepod petd
aro k&be xprion.

® e Tiep(TTTWon POVLING eyKatdotaong, n
AELToupyla Tou PAOTEP TIPETIEL VA EAEYXETAL
KABe 3 prjvec. ‘OAa ta Lvwén owpatidla ou
€xouv SnpLoupynBel péoa oto TepiBANuUa
NG avTALag TIPETEL va agatpeBolv pE Tiieon
vepoU.

® KdBe 3 prjveg n BAon Kat n YTepWTr) TTPETEL
va kaBapidovral arod Ador.

® APQLPETTE TG ETILKAONOELG OTO PAOTEP E
kaBapo vepo.

KRAUSMANN POWER TOOLS
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KaBapLopog TG PTEPWTAG

Edv ouykevTpwBoUv UTEpBOAKEG TTOCOTNTES
akaBapolwv oto TepiBANua TG avtAlag, TtpemeL
Va QIMOCUVAPHOAOYHCETE TO KATW PEPOG TNG
avtAlag we NG
@ Apapiote tov KAWRS sloaywyric arno to
Tep(BANUa tnG avtAlag.
© Kabapiote tnv repwr] pe kaBapd vepo.

© >uvappohoyriote pe avtiotpogn oelpa.

A ZHMANTIKO:
Mnv Bddete kdtw 1j otnpidete v avidia otnv @repwtr!

Na (popdTe TIPOCTATEVTIKA
auTLwv

®
®

6. Eyyunon

AUTO To epyaleio €xeL eheyyBel amod Tov
KOTAoKeUaaoTtr). ATto Ty nuepopnvia ayopds

artd Tov TEALKO KAtavaAwTtr, ) yyunon SUo

ETWV YLO EPACLTEXVLKI| XPron KAAUTTTEL KABE
ENATTWHATIKO UALKO KaL Kataokeun. H anddetén n
TO TLHOAGYLO ayOpAG TIPETTEL VA ETILOELKVUETAL OE
TIEPLTTTWON ETTLOKEUNG TTIOU KAAUTTTETAL ATTO TNV
gyyunon. Ma rbaveg BAABEG Katd tn SLapKeLa tng
TepLOSoU gyyunong, Ba TipéTel va ameubuvbeite
OTO KATACTNHA ALQVLKIG TIWANONG artd To ottolo
TPy aToTow|BnKe n ayopd.

'Opot eyyunong

H eyyunon toxVeL povo otav:

Na (popdte TIPOCTATEVTLKA
Hatwv

Na (popdrte pdoka yLa tn 6Kovn

® To epyalelo ExeL xpnotporolnBel cwotd Kat
YLO TOV OKOTIO YLA TOV OTIOLO yOPACTNKE.

® To epyaleio Ttapouctdlel éva TpoRANUa
TIOU OWEAETAL OE EAATTWHATIKO UALKO Kat
KOTTAOKEUN).

® To epyalelo aSuvapel va eKTENETEL Epyacieg
OUPPWVA PIE TLG TEXVLKEG TIPOSLAYPAPES TTIOU
TIapEXOVTaL.

Agv kaAUTTtovtal ard tnv eyyunon {NHLEG Tou
oe\ovTal O ALTieg OTIWG:

® ®Bopd Adyw akatdAnANG xpriong.

® Mepkn | OAKr) arocuvappoAoynon. H
QTOCUVAPHOAOYNON TIPETTEL VA YiveTaL HOVO
Q6 TIPOOWTILKS EE0UCLOSOTNEVO ATTO TOV
emionpo Slavopéa.

®  7nuLEG AOYW UTEPPOPTWONG.

® Xprjon eoalpévou fy acupBatou
€Eaptrparog,

® KaKr) oUVTHPNON aTIO TOV XELPLOTA 1
ottoLo8ATOTE AMO TPLTO PEPOG.

®  ®Bopd TIoU TIPOKABNKE ard eEwTepLKoUg
mapdyovteg A Eéva owpatidia (okovn, pmada
KATL)

® DBOPAAOYW HN CUPHOPPWONG HIE TLG
08nyleg autoL Tou eyxeLpLdlou.

Edv, katd tn SLdpKeLa Tng epLoSou eyyunang,
UTIApyEL nNPLA TIOU Sev UTTOPEL Val ETTLOKEVAOTEL
aro to e6oualoSoTnpévo THRHA oEpPLE, To
epyaleio Ba avtikataotabel xwplg pdobeto
KOOTOC,

7. Emuokevun / Z€pig

€ TieplITTWOon avayKnG yLa ETILOKEUN) PETA TN
ANEN g mepLoSou gyyunong, Ba Swooupe TV
KOAUTEPN SLVATH TIPOCOXN YLA TNV ETILTUXN
emSLOPBWON Tou Epyalelou.

8. NepBaiiov

Mnv aropplITTETE TG NAEKTPLKES
HNXQVEG WG aoTKA andBAnTa
XWwpLG SLahoyr, XpnoLpoTIoL)ote
XWPLOTEG EYKATAOTACELG
OUMOYNG.

ETILKOWWVAOTE PIE TA CUCTIPATA CUANOYING
TOTIKNG KUBEPVNONG Ttou givat Stabéopa. Eqv ta
NAEKTPLKA PNXAVHHATA aroppUTTovTaL 08 XWPOUG
UYELOVOILKIG TAWPNG I XWHATEPEG, ETILKIVEUVEG
ouoteg pmopet va Stappeliocouy ota utdyela
0Sata Kat va eLoEABoUV OTnV TPOWLKr aAuaisa,
BAdrtrovtag TNV uyela kat TV eunpepta.

Katd tnv avtikatdotaon twy TeAatwy
HNXQVNHATWY PE KawoUpyLa, 0 EUTTOPOG ALAVLKNG
Ba xapel va TidpeL Tiiow To TIaALo oag pnxavnua
yLa artoppudn.
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9. AQAWGN ZUPHOPYPWONG

EEoucLoSotnpévog AVTLIpOoWITOG

MAMAAEAZ A.E.
Hpwwv 1912 4-6, 13671, Axapvai, EMasa

Awa tng tapovong SnAwvetat otu:

To YroBpuxta AvtAia AKaBdptwv Y&atwv pe
KQAIKO: 4402 Kat StakpLtiko titho: Q1DP-400E1
uTto TNV enwvupia KRAUSMANN (Meprypagn:
avthla vepou, 230V/50Hz, loxUg eLadSou: 400W. Mey.
Udog: 5m, Mey. BaBog: 7m, Mapoxry: 75001/h, AlapeTpog
owArva: 1" & 1 1/4", KaAwéLo 8m, ot £yxpwHo koutl),
elval oxedlaopévo clpPwWva Pe T SLATAEELG TWV
Obnywwv 22014/30/EU, 2014/35/EU kat oUpgwva
e Ta akoAouBa Tipotura: EN 55014-1:2017, EN
55014-2:2015, EN61000-3-2:2019, EN61000-3-
3:2013+A1.

‘Etog amdktnong “CE” riotomoinong: 2020
Huepopnvia: 29 Matou 2020

e

* Ta aeooudp Kat Ta mepleydpeva evéeyetat va aMdaéouvv
Qré 10 £pYO0TAaLo TTapaywyris Ywpls mpoeLsomoinan, oe
Quth TV epiTwon n etaipeia Sev pépet kapia eubovn.
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